
 

 

ROOTWORDS OF SURAH AL BAQARAH 170-176 

   

+نعِۡقُ  -ونُ  يُ  هۡت دُ  ُۡ+ن ا ي  لفۡ 
 
+تَّبعُِ  أ وا ُ نُ   ٱتَّبعِ 

 ت ب ع   ضمیر+ ت ب ع  ل ف و  +ضمیر ه د ي ن ع ق 

ا ہ 

 

  ت افتہ ہوں  وہ  پکارت

 

 
 پیروی کرو ہم پیروی کری  گ  جو ت ات ا  ہم ن  وہ  ہدای

Were they 
guided 

An enemy We found We Follow Follow 

 

ۡمُ  مُ  لَ  يۡت ةُ  ٱلدَّ اءُٓ  إيَِّا+هُ  ٱلمۡ   ندِ 
 ن د و  حرف + ضمیر  م و ت  د م و  ل ح  م

  

 
 

 آواز   صرف اس  ک   مردار  خون گوش

Flesh The Blood the dead 
animals, 

Alone Cries/calls 

 

د ُ إثِۡمُ  رَُّ ب اغُ  عَ  هلَُِّ ٱضۡط 
 
 أ

 ه ل ل  ض ر ر  ب غ ي ع د و  أ ث م

اہ 

ن

ڑھنے والا کوئی گ

 

 حد سے ب 

 ہو

 جو پکارا گی  مجبور کی  گی  رغبت کرن والا  ہو 

Sin transgressor,  disobedient forced by 
necessity 

has been 
dedicated 

 

 

 



 

 

ونُِ+همُِۡ ل ونُ  ب ط  ك 
ۡ
+أ ا يُ  نُ  ونُ  ث م  +شۡتَ   ونُ  يُ  +كۡت م   يُ 

 ك ت م  ش ر ي ث م ن  أ ك ل  ب ط ن +ضمیر 

 وہ  چھپاتے ہی  وہ  لے لیتے ہی  قیم  وہ  کھاتے پیٹوں میں اپن 

their bellies they eat A gain they purchase conceal 

 

اقُ  ب عيِدُ  ُ+همُِۡ شِق  كِّ لمُِّ  ي ز  مُ +ي ك  ه   
 ك ل م + ضمیر  ز ك و  +ضمیر  ش ق ق ب ع د 

 مخالف  میں ہی۔ دور ک

 بدبختی میں ہی 

 کلام کرے گا ان ت اك کرے  گا ان  کو 

 سے

Far schism will He purify 
them 

will speak to 
them 

 


